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Lifenaxx ® *  Manual del usuario 

Limpiador a vapor para telas 1800W Pro LX-069 
Antes de usar el aparato por primera vez, lea atentamente las 
instrucciones de uso y la información de seguridad. 

 

Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos 
los niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, ni 
por personas que carezcan de experiencia o conocimientos, a menos que 
estén supervisadas o instruidas sobre el uso de este dispositivo por una 
persona responsable de su seguridad. Los niños deben ser supervisados 
con el fin de evitar que jueguen con el aparato.  
 
Guarde este manual del usuario para futuras referencias o para compartir 
el producto cuidadosamente. Haga lo mismo con los accesorios originales 
de este producto. En caso de tener que ejecutar la garantía, póngase en 
contacto con el distribuidor o la tienda donde compró este producto. 
 

Disfrute de su producto. * Comparta su experiencia y 
opinión en uno de los portales de Internet más conocidos. 

 
Las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso; asegúrese 
de utilizar el último manual disponible en el sitio web del fabricante. 
 
Características 
Función de vapor y agua 

Succión potente 

Peso ligero 

Calentamiento rápido 

Cepillo de limpieza 2 en 1 

Cepillo para limpiar 

zapatos 

Sistema de doble depósito 

Función de autolimpieza 
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Descripción general 

 

 
 

 
 

1 Depósito de agua 
limpia 

2 Cepillo de limpieza 
3 Cable de alimentación 

4 Depósito de agua 
sucia 

5 Unidad principal 
6 Manguera 
7 Soporte del mango 

8 Botón de eliminación 
del cepillo 

9 Botón de pulverización 

10 Portacepillos 
desmontable 

11 
Tapón de silicona para 
depósito de agua 
limpia 

12 Panel de control 

13 
Clip para la apertura 
del depósito de agua 
sucia 

14 Conector giratorio 
para manguera 

15 Botón de eliminación 
de la manguera 

16 
Ventana de 
visualización 
transparente 

Archivos adjuntos 

  

Cepillo de limpieza 2 en 1 con: 
Cabezal de cepillo recto 
Cabezal de cepillo de silicona (lado 
inverso) 

 
Cepillo para zapatos 

 
Herramienta de autolimpieza 
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Especificaciones técnicas 
Potencia 1800 W 
Entrada 220-240 V / 50~60 Hz 
Poder de succión ≥ 17000 Pa 
Capacidad del depósito 
de agua limpia 1,1 litros 

Capacidad del depósito 
de agua sucia 1,2 litros 

Tiempo de calentamiento ≥ 30 s 
Longitud de la manguera 1,55 m 
Longitud del cable 4 m 
Decibelios 82 dB 
Material ABS, PC 
Tamaño del producto 30,7 x 17 x 28 cm 
Peso del producto 3,6 kg 

Contenido del paquete 

Limpiador a vapor para telas 1800W 
Pro LX-069, manguera (1,5 m), cepillo 
para zapatos, cepillo para telas 2 en 1, 
herramienta de autolimpieza, manual de 
usuario 

Instalación 
1. Instale el cepillo en la manguera. 2. Instale el soporte del mango. 

  
3. Retire el depósito de agua 
levantándolo hacia arriba. 

4. Abra el tapón de silicona y llene 
con agua hasta el nivel máximo. 
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5. Conecte el cable de alimentación a una toma de corriente doméstica. 

Configuración del panel de control 
ENCENDIDO / APAGADO:  Enciende la máquina, lista para 

elegir un modo. 
Modo:  Pulse para elegir entre, 
  “Frío” - Limpieza con agua fría 

“Caliente” - Limpieza con agua caliente 
  “Vapor” - Limpieza con vapor 

“Esterilización” - solo vapor, sin succión 
Falta de agua:  El depósito de agua dulce está casi vacío 
Lleno:   El depósito de agua sucia está casi lleno. 
Nota: Los modos frío, caliente y vapor activan automáticamente 
la succión. Al pulsar el botón de encendido/apagado, la máquina 
entra en modo de espera. Para apagarla completamente el 
aparato, mantenga presionado el botón de encendido durante 3 
segundos. 

Uso 
Para utilizar la función de agua / vapor, presione el botón de 
liberación de agua en el cabezal del cepillo como se muestra al 
lado. 
Mueva el cabezal lenta y uniformemente hacia usted durante el 
uso. Asegúrese de que el agua pulverizada sea absorbida por 
el cabezal para obtener mejores resultados de limpieza. 
Después de usar, enrolle la manguera alrededor 
de la base de la máquina. Coloque el cabezal del 
cepillo en el soporte del mango para guardarlo, 
como se muestra en la imagen. 
 
Nota: La máquina entrará en modo de espera 
después de 5 minutos de inactividad.  

Max level 
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Cuidado y mantenimiento  
 Limpie el dispositivo solo con un paño seco o ligeramente húmedo y sin 
pelusa. 
 No utilice limpiadores abrasivos para limpiar el dispositivo. 
 Si el cepillo de limpieza se obstruye, retire la cubierta transparente y 
límpiela por dentro. 
 Limpie el depósito de agua sucia después de cada uso de la máquina 
para evitar un mal funcionamiento: 
 Retire el depósito de agua 
sucia levantándolo hacia arriba. 

  Levante la cubierta abriendo 
suavemente el clip de bloqueo. 

 

 

 

Nota: Revise regularmente todos los sellos y asegúrese de que estén bien 
apretados. 
Herramienta de autolimpieza 
Presione el botón de liberación del cabezal del cepillo para retirarlo. 
Conecte la herramienta de autolimpieza al mango, luego encienda la 
máquina y seleccione el modo de limpieza de baja o alta temperatura para 
limpiar eficazmente el tubo de succión de agua. Presione el botón de 
liberación de agua en el mango para limpiar la manguera. 

Consejos 
Evite usar vapor en telas como seda, terciopelo, gamuza o cuero sin 
sellar. Consulte siempre con el fabricante del textil para confirmar si el uso 
de vapor es seguro. Siempre pruebe primero en una zona poco visible 
para comprobar si hay decoloración o daños. En algunas telas, 
especialmente fibras naturales, el vapor puede dejar manchas de agua o 
marcas.  Utilice el producto únicamente para su función prevista y 
exclusivamente para uso que doméstico privado.  No dañe el producto. 
Los siguientes casos pueden dañarlo: Incorrecto voltaje, accidentes 
(incluidos derrames de líquidos o humedad), mal uso o abuso del 
producto, instalación defectuosa o incorrecta, problemas de suministro de 
red, incluidos picos de voltaje o daños por rayos, infestación por insectos, 
manipulación o modificación del producto por personas no autorizadas, 
exposición a materiales anormalmente corrosivos, inserción de objetos 
extraños en el unidad utilizada con accesorios no aprobados 
previamente. Consulte y tenga en cuenta todas las advertencias y 
precauciones del manual del usuario. 
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Solución de problemas 
Problema Posible causa Solución 

Máquina no se 
enciende 

El cable de alimentación no está 
conectado o el enchufe están 
defectuoso 

Conecte correctamente, 
pruebe el enchufe con otro 
dispositivo 

La función de 
calentamiento no 
funciona 

Modo de calentamiento no 
seleccionado o la máquina se ha 
sobrecalentado 

Seleccione el modo de 
calentamiento, deje enfriar si 
se ha sobrecalentado 

La máquina pierde 
succión o limpia 
mal 

Cepillo sucio, tubo de succión 
obstruido, depósito lleno o mal 
sellado 

Limpie el cepillo y el tubo de 
succión, vacíe el depósito, 
verifique el sellado. 

No sale agua 
El depósito está vacío, mal 
instalado o la boquilla está 
obstruida 

Rellene el depósito, verifique 
la instalación, limpie la 
boquilla si está bloqueada 

Ruidos anormales Cabezal de cepillo suelto o 
suciedad enredada 

Asegure el cabezal del cepillo 
y elimine la suciedad 
enredada 

Pérdida de agua 
desde la máquina 

El depósito no está bien sellado o 
está agrietado 

Reinstale el depósito 
correctamente y revise si está 
dañado 

No se recoge el 
agua sucia 

El depósito de agua sucia no está 
bien instalado o sellado 

Retire y vuelva a instalar el 
depósito, asegúrese que esté 
bien ajustado y sellado 

Baja temperatura 
del agua 

Posible fallo de elemento 
calefactor 

Verifique que esté 
seleccionado el modo 
correcto. Contacte con el 
servicio técnico si el problema 
persiste 

Botones no 
responden 

Problema con el panel de control 
o fallo interno 

Desconecte y reinicie. Si 
continúa, contacte con 
soporte técnico 

Advertencias 
Peligro de quemaduras: El vapor es extremadamente caliente 
(normalmente 200 °F / 93 °C o más). Mantenga las manos, las mascotas 
y los niños alejados de la boquilla de vapor. Riesgo de descarga 
eléctrica: Nunca sumerja la unidad en agua ni en ningún otro líquido. 
Mantenga las piezas eléctricas secas. Desenchufe cuando no esté en 
uso: Siempre desenchufe el aparato al llenar el depósito, limpiar o 
guardarlo. Deje que se enfríe antes del mantenimiento: Espere a que se 
enfríe antes de limpiarlo, rellenarlo o vaciar el depósito. No utilice la 
máquina de limpieza de telas para limpiar sustancias como cal, cemento, 
polvo de yeso, cenizas o brasas de chimenea, grandes cantidades de 
polvo o polvo de carbón. Nunca utilice la máquina para aspirar o inhalar 
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materiales quemados o humeantes, incluyendo carbón vegetal, colillas de 
cigarrillos o cerillas. No utilice el producto para aspirar líquidos 
inflamables o explosivos, como gasolina. Evite inhalarlo o utilizarlo para 
absorber sustancias tóxicas, incluyendo blanqueador de cloro, amoníaco, 
limpiadores de desagües u otros líquidos peligrosos. No utilice ningún 
producto de limpieza ni blanqueador dentro del depósito de agua. No 
aspire espuma ni otros agentes espumantes, ya que esto podría dañar 
gravamente el aparato. 

Instrucciones de seguridad 
 Asegúrese de colocar el cable de manera que se evite el peligro de 
tropiezo.  Nunca sujete ni transporte el dispositivo por el cable de 
alimentación. No apriete ni dañe el cable de alimentación. Asegúrese 
de que el adaptador de corriente no entre en contacto con agua, vapor u 
otros líquidos. Es necesario comprobar periódicamente toda la 
construcción para comprobar su funcionalidad, estanqueidad y posibles 
daños a fin de evitar defectos en el dispositivo. Instale el producto 
siguiendo este manual de usuario y utilícelo o manténgalo de acuerdo con 
las instrucciones de funcionamiento del fabricante. Utilice un cable de 
alimentación estándar con cable de tierra para garantizar un suministro 
de energía y el mismo voltaje de alimentación que el producto marcado. 
No desmonte el producto usted mismo. No cubra las rejillas de 
ventilación del producto. Mantenga el producto alejado de la lluvia, la 
humedad, el agua o cualquier otro líquido, ya que no es impermeable. 
Podría provocar una descarga eléctrica.  Apague y corte la fuente de 
alimentación  si no utiliza el producto durante un período prolongado.  
Utilice el embalaje original al trasladar el producto. 

Soporte 
Número de teléfono de ayuda técnica: 01805 012643 (14 céntimos/minuto 
desde líneas fijas en Alemania y 42 céntimos/minuto desde redes 
móviles). Email gratuito: support@technaxx.de 
La asistencia telefónica está disponible de lunes a viernes de 9 a.m. a 1 
p.m. y de 2 p.m. a 5 p.m. 
 
En caso de anomalías y accidentes, póngase en contacto con: 
gpsr@technaxx.de 
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Declaración de cumplimiento 
 Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG declara por la 
presente que el equipo de tipo LX-069 Prod. ID.:5344 (cumple 
con la Directiva 2014/30/UE. El texto completo de la 
Declaración de conformidad de la UE está disponible en la 

siguiente dirección de Internet: www.technaxx.de/reseller. 

Eliminación 
Eliminación del embalaje. Deseche el embalaje según su tipo. 
 
Deseche la caja y el cartón con restos de papel. La película 
plástica a la recogida de reciclables. 
 
Eliminación de equipos usados (aplicable en la Unión 
Europea y otros países europeros con recogida separada 
(recogida de materiales reciclables)) ¡Los equipos usados no 
deben desecharse con los residuos domésticos! Todo 
consumidor está legalmente obligado a desechar dispositivos 
usados que ya no puedan usarse de forma separada de los 
residuos domésticos, como en un punto de recogida en su 
municipio o distrito. Así se garantiza que los dispositivos 
usados se reciclen adecuadamente y se evitan los efectos 
negativos en el medioambiente. Por ello, los 
electrodomésticos están marcados con el símbolo que aquí se 
indica. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Hecho en China 

 
Distribuido por: 

Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 
Anillo Konrad-Zuse 16-18, 

61137 Schöneck , Alemania 
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